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Faculty of Engineering, Kyoto University).

I REXPIFS

876

>
=
1]
[N
175}
83
N

B ¥ & B P

&

T & A"

EN % (“Language as a window on the mind”).
ZZTR, 2.1 HCHREFOFELFEHRL, 2.2 Bid)
BETEASEOVL 2DOBRRICHT 2 HEROFE
ZROIAMTEERBNT 3.

2.1 REPOFE

BREELNFLTELEZOHE M (ambigui-
ty) & ESRM: (vagueness) D2 LI/ EIUTDPT B C
EILRBOT, RBETRERIBATEED LT

WMET-> Tk BOMBUARIGERETH 2.
RERETRX (&8 2R EELTEOMDR
BRHERERS. F1IEIERECREAZE (B
E¥), DELS (EF), BEES (%), BRES
ERCCHEOWTMALTET 2. BERETYE,
MR, BRUEEZETEREZD OsMAZIHh B,
FIEBERE TR, BELSEEETEEERICH
EINTch, BERBERBECRCALOEHEELT
LEEHEBALTEZDLTREBILETICEMTE
3. NERETRABULSIREILD & LTREl:
ICDONWTERINBZW.

REFICBOTHEAEERR U3 —D0FEREA S
NICAEREHERBRD O HRE L THBLZEAMIcHE
< GEERT 3) BEBOERTH 2. RITBRZEKS
HEFVENHT EE, ChIZEEROHEHITSIE
YT 5. THARICE > TEINAEIIZ DK
ROFEEEF TN 5.

REFICBNTHAREZH L2 65 —20FER
ﬁ%ﬁﬁ@%&%ﬁ&bt%%mm%rw%@A15
CETHD. MEREPE IBRIERBEOEFATR
RRERIE—DFBEOBNREERRISRIbDE
INBY, FREREPHEREOEF VTR, it
RRITEDH I TH L] THEOELTHAHEA] &
KHIET 5, EROEWKRFET2Hd LOROERE
ERICHbI TR HbIB.

bHEFEORDY, ERINTWETRTDEFN
(BRY, TRTOTEER) TRILTEEE, 20
RREERBRWEFNVOERIN TV ARENTIEELE
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XN Z. BA34RT P L P OEEMNTHEINZ

Tnavi. (i d A VAR ATMLTI AV

e hid, TORRBEFETHL L 0bh
3. TRCDEERABSZERRTHEHTEI0THN
2, 2ORRIRTLTH 2 LTINS,

—§ic, HELINREROUHETORICETLAERE
DK >THhLZRCE>TRINZBDDHHICDON
THLB XD, HFEHUFRICODVTORRELEZ 28
HERAE T VOBEZ RICRDTH SLABRICONT
BLBEVIEZIHFOFBERTHS. &<, HE
ERFOEAL LI, RAMPRECHHRICEL TR
TWT, BREZHAKEBRIh TV AEREER
#ic& 9 ontology (EZER) 29I 2KV dJ 3
CEBEETHS. UL, dRERSEHFCINT
035138, Bt b AER THLL, ERL
TWAEBHDO TN TOEFNVITBWTERD L O>HE M
TRTHGZ X BLEFREDL BT ERREI-
Tl 5.

2.2 BHoOEFIVE

BREETRRUARHREZ ZE®RE LD, B
PTARYZ MCHATAIMERFERRE SO LD H
D, ZOEMRANOBEITGRRI. COHTRIER
49) IKESVT, KEIOIRWEBEICBNT .

SERBIBVTHREADORNICK 3 BHROENZHE
BIz&RTHEER, F (Future), P (Past) &5 278
DE-FNMVMERREMZA B ETH 3. tEZE,
“Dahlia lies” &I XiCIGT 4% ¢ EETC
LY BE, BEFOXICH LTRD &5 IKRERE

NS SFBEENTES.
Dahlia will lie. : Fg
Dahlia lied. : Pg
Dahlia had lied. : PPg
Dahlia will have lied. : FPgq
Dahlia would lie. : PFq

D& BBREREHRRLSAKRED DD
RER#RE LTRKAORAL K NEREGAK T
VEZEZNZTHTHS. T8bs, EREICFL
PLmAHEREBODOEK®GZHEFV (UTT
BEIEFNVERESR) LT, ROLHIB O DEE
A5B:

M=(T, <V}
zzT. T: BREDES
<: BADMOXNERE;
z<y: [z B vy KDBROVKAT
b3

HASBEFZLIRER 877

V. &faekn-rEnkis (B /758 A4
M A~ =, 9

HP RBAL KA (- E8 7N i /ey CEl

VYT EEH
pMWEFAL MEZBOTHA ¢ T (EFVENI) B
THrT L%
ME ¢[£]
CEHE, F & P OEK,
ME Fglz]
© t'>t 13555 ¢ kLT ME ¢[t]

M = P[]

& U<tiizkhd t el T ME ¢[¢]
CE-THEINS.

RADEAMRETHL LTI, ZOKRTRE
D ¢ K LT PPoPp B I>DT, BEE
KBEORFNDTEIEL LB, o, BETT L&
FEbERT &I,

—fBic, BEOEA%ETY) 315 4 7 LT 3 ontology
TRERHBRBH S. 7-EZid, D. Dowty 73]
#ic 52 - BECOME o #&ikiz,

(BECOME ¢) 23¥& ¢t TH <

t T ¢ BETHD, D ¢ 2t RFIDH S
t, BXU ¢ &t OFEDTRTOD ¢" TH,
ThHotch, TORFMANI,

John falls asleep. (1)
TR T B RS,

“John has just fallen asleep.”
EERTHZEILIE->TLEY, Ff, “fall asleep”
D,

1t took John half an hour to fall asleep.
EWVDS AEORBBTERNE NI EEREZIN T
62).

BREZORENMNMTRBRMET Y IF47¢T
BEFMESTORTVS. KRREER, EDEZD
2, K to () RMTHL, BRREOMOEX
BfRE LT, &7, BHE EQD, G845 5.

e 2, X 2) ORETI, (1)0ZUCIET
5aRENI,

COME-ABOUT (SLEEP, JOHN) (2)
ThHY, TOERERII,

2)HRME I TR
&

I DROBHRXME * 85 -T, TNTDORA ¢,

vt"el L DT RTORE & IKHLT,

(a) <t 2o tei*

(b) #* T SLEEP (JOHN) #sE
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(c) t&i* 7250, fe. sLEepgoun) <7s, SLEEP,
He, sLEER t & DR OEEXE5X 3
To,sLEEp: [BoTWVB] WX B7®
DU EWE
(d) 7+, SLEEP=T:",SLEEP
COBRMT, B> T0ahTEEHNT
B UEDEBEELESY, E0HEH
T OZHOTRTHREHZR-1 CRT.

HXEZBVIEEOEF VTR, KFREOFI%E
BRERBDBDI0TEMICE-T, BEZT LEME
EEERBITEEBTESZY. b b, EigE
LRERTZZNEA P, PE L1534 <L—2 Tk
TEE,

MePo[i]: 55, j<ilsz BRMjicHlLT
Me¢lj] THaE %,
Mg PEgli]:i LEN3HA%E65, H, i &
Y ERIED B %E & ORXMH J ic
LT,
ME Jlj]1 THEHE .
&9 3. ZoORTFER-2 CRT.

2.3 paEsms

REFTR, XOHho—#% MEE] SbOEANL
BAllE, 2BOXNOEESEEINZBALZN
BWBADORBNHZ T EICDNTHELBENTE
7o fed A, ROX(3)&E(4)iLD0T,

He found a cake. (3)

He found a birthday present from her.(4)
“a cake” LS ERICI-TEREINTL AR
(r—%) B MELHLLOBEHOFLEV ] LH
—0bDTHNE, WERIEUHEBRANEKL b
(CHRDZEBAEE).

LoL, @BPERICOVTHECXIBNTIO
LI ERAZITS L 2thoXOBBKPH>TLED
(XRORZR®E). &AL, 0E,

P:“14+1=2"

Q: “[F—RIEREORERATRINS] HARK

OUET~NTEAIL, Ldrd, BRRERZ
- T #E% &> model MEET 2” (SL#RS5),
p. 212)
EF3LE, P L QALEEE (B 26255
&V oT, know (KEB, P) o/i»d P % Q @&
&WZ T know (KBL, Q) &935¢, ZDOEHOKE
BERKTLS—ETELREST.
“know” DX S, FEPUZRAT IHRAIIIX

) = Aug. 1986
3, f
(BNFE)
Tha - .
(L& \r‘ﬁ%) ~=
53 Zfa,a
0, < Ty, n
i T
10!

T
So(t): i B F-REDE
Fe2 L Tig B: “sleepiness”

-1 “John falls asleep” &5 XXM THE
LB IhOLBETIERE OUR 2) K& 3)

(B Pl 3s) )
M Pg(i] Db DR J
[
5
R kD bSEAIETT S
ByIXM J D HEAET 5.
BREXT)
ME PE4i] 01b 0% : j .
1
10
BXM i EELDESSTEGTTS
BRI § T 5.
-2 BRMEROEEOEFvICET R8RS

BERT DR

EWdbFREEVESBCT. L&,
John believes that a Republican will win.
(5)
EVIXBRD2EBDIRBVENTH S :
(a)dbBHED Republican (FEFER) MNELEL
T, Va VRBEODABBOEELTHS.
(b)John 3EHMBEDICLTH, £DAlL Republi-
can THBLELTH3.
BZBDOXIKR, HELRANIPKEORRICERLTY
BLTHMRE de re (BR) R, BEBEOIIIKE
RABTREECRRICER LTS & T 5 BR%E de
dicto (E%) HREESRY.
ZDEHUERIZ “know” $ “believe” DX HIC
WAL e EFHRACREINI DY TIREL.
L&,
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He sought a cake. (6)
EWVINTE, T BELTW DR (&R,
HEPDOLLo1) BEDF —FTHE0H, £hi
b (l2AR, RITHrBHINDOBERILE-T)
ENTHIOD L —FZELTHOD, dFL
Th3. E_ORRIZ BREERICr-FBEELR
{THED LD —F,

John found a cake.

EVSXTRY ~FDOEEREEINS.

FO &S BHFINERBORKTHS. NER
TRACHTIREA RV ~F N EAEL RV —2
VEED. Zhitk-TX(5)E (6)0EhENhD2
EBVOERBIROEICERTES:

3z [Republican (z) A

Believe (john, A [F win (z)])] (5a)
(de re)

Believe (john,

A [z [Republican (z) A F win ()1])
(5b)
(de dicto)

3z [cake (z) A seek (john, A AP[P{z}1)]
(6a)
(de re)

(272U, Piz}=V P(z) T&3)

seek (john, » AQ3z[cake (z) A Q{z}])

(6b)
(de dicto)
7272L, (6a) BRO XD ICBHMILT 5T &MT
&5:

3z[cake (z) A seeky (john, x)] (6a’)
(ZOZ L icBAT 5853 8.8/ TITS.)

NERBOEKR T, WEEZITH U TERER
25X 579, B8 (index) L VI HMAEBAT S,
3 ETHMT 2V F¥a—ETIE, BERITHERY
R ow &BA 1 oxt (w,t) THEZOLWTVS. Ud
U, ROFITRINZ LS IT, LDEWREOCERRE
BO#&S oicid, TRiHE, BAUAOI IR
BEiEdh (coordinate) ALUNETH 5%,

Here there are tigers. =) B E

I am Porky.=—) RFEHFEFE

You are Porky. =) Bl % FRIE

That pig is Porky. =) {8/Rxt SR EHE

The aforementioned pig is Porky.

= ST IREEAR

HEEHEELREY 879

——_a

COXHISEEERNT, BB KET5, 4T
aDHETO, Ha ORE *a ~OREED HT:
Vi) ZRO LS itEZ 50 B :

Viaha): {81 j BEZ O N B & Vi (o) 2EY

¥ F.
24 & & W
BARSED o) O b EEKERBORMESLT
Y #kHBEE BroMEBELCE. —KiK, A &
wiBJémoaﬁammiﬁ () Kk->TH
ENTHEELED, RENAE: "AVB THoLEE
ZBORBYWTIRIEL. $LEHIKLTEE, ROX
EHIET 2 RBRAROTN S EEHR RIS,
WTFNOXHEREEFEOXELTRHAYTH S :
*If 1+1=2, then Japan is in Far East.
(7)
*If Sweden is in Africa, then Japan is a
republic. (8)
¥/, TAVB D (AAC)V B HBHREBHFHEE
LTMhbhshs, BREEBETRROMR IR 1L
8.

(51#8) Z#@oa—t—jcsYy—-2%2AN3B L,
ZDa—kb—B LS.

*(#H) Foa—ke—igs ) —~2r% AN, b,
ZDa—kb—iGHEHNBE,
ZOa—-b—RBHLLIRA.

SUEHOBHEF MR COISBERCMAT, B

B (KEEORREH IR KR 3 OTRY
hiZsoiv. BREBEORKTOLRKM%: A=B L
TRLES. PUTTRIXMA9) KE ST, WEFIC
B 3 REHOTZRNC DN TR HIAT 5.
FAO EAKD HKicE LT Ramsey OF X b
EWDIEZFNH S :

[t A=B BE20%EEY T KEISVWTHIC

BWAEPESLRROISKLTREY X : flIRA%

Tiemis. 2OKRBFBEINE, TCCAEF

B2 D AL D ICHERBR/NDEEETS. £

D%, €9 LTBOLNIELOEADP S BNNAT S

hESILEREARS. ]

COEZFETERRMCERLT LT FM

BHEU S, ERBNCAREBRERRE DD > TE
RALT B, Lewis & Stalnaker Tk » TRE
EhTV3. 2T, THEREOEXOBEKEERA
w5, EFMELT,

M=(W,C, V)



830 i
W it RORE

C: gt REOBER; C.yz B TAHEERY
RBzEDbziGRN] EVIBEEEET.
V. ER%
2EZ,

Mg A=Blw] &
wICBRAANTRTO A-HHR (A BEIIES
aRER) KB NT, B BRYT B

EEHBEING.
LU, CoFikR MEbAN] E0HBFAES &
CEHETEBWOBEARKBAATEL . &AW,

If I were lighter than I am, ---.

NI NIBOT, KELZERICELTI2DEER
2 & Thl- Lo E] 25 Thikc LOBREDKE |
KB TOLOROGENLIBREBEZ S0, (B
ERERCBNTRERD <y KR LT, 2<2<y
BEzDEETS.)

25 MRER

BRSETRYHE LT L THLRIZME L EERL
ENL R =L TG A o4 AR AT A SR Bkl dyty
VIS QD PKB/EV 'L T 'a) TR, "J’Fff:lnl‘“d-, PERARY

BREEETY, PHEARREENTHESERLTH
5. feEZE, Tk id, Boffas LTE Ak (K] %
atds, THHHE) BZoXkH3 B3, i,
F&& 31, “furniture” 72, RRRKEUTHEELSR
EHTHEZFAL DL ELZ DB

LD XS BYPRALFADORE L REFEOVEA TIRL
2RA, XW#KS)~T7), 29), 38), 46) BLIKK->T
TFbhbhTx/. HED ontology & D kS iKERit
TEMICOWT, R hidLvok, £h
EENBOERLINREBAT I LENDZDH,
EDORICDNTHRID 5. PHEOHSOHTLIE
HETHD, TSNS - 2EBRRICK- TR OGN
BT EMBAOMICENT &

H. Bunt {3, BER - HABRRK XATHEZFDOIER
e, 845 - 2RBRIELIPRERDREOERE
U7z Ensemble B34 BEE L7<®®. DK EiL Me-
reology &4 3 Lesniewski OHRBOFE VIR
TEH5HD0TH B

Ensemble I Z4 T3, ensemble &5 1 EH D en-
tity SV SN, BEE KD %K. ensemble
2EFRSE 2 2EEORLRE < (8 - 248 E)
& €(“unicle”-BABFZ) BBAINTNE. ThE
b&iC ensemble [DEMYE, KOs, & #e
B, £ BER-ELHARTEIHEHEINS. @—

# o =2

Aug 1986
D R-2 ARG

€ ! unicle (unique element)-4HRBE
e transitivity OLAE (€ OWA)
(z, 7. 2)((xSy \ yS2)—xE2)

o %8 z=yQzrSy AN y<=z

e RO yCzAySx A —(y=2)

e v — Y : ensemble OFRF C={z1, -+, z»} ILHFLTTRT
D zi ZHAELTHOMDID ensemble ELET
3.k zi Dv—-YE XY, UKC) 1R U
Uze EEL

e 2D ensemble: EMPTY(2)A(Y»)(ySx—y=x)

o7 b4l ATOM2)A(MNySz—y=¢\ y=2) \ z#¢

e Unicle AR : (€ OBA)

(") (ATOM(2)- (! y)lyex) A
—ATOM(2)—~—(*yNyE2))

o EX-24BR: xeyQ(P2)zsy N\ z€2)

o NEDNE: (YZ)CP)YNysz—yEP)
ZDEINBND P % Plx) %L,

o SO (BTRVERA): yezQysx N —(y=9)

o C° (MR ycozlycz A —(y=9)

e ensemble DEFR: & BESH:

z PR z#¢ N\ (Yo)zez—-((w)wc)

x MEH: x=U({zeP(z): ATOM(2)})

° ¢ IIBEBIMITH 3.

o —§HI7T ensemble TE$ERIIL ensemble & EEHREYIT
ensemble DRE &} 35.

B-3 Bunt ¢ Ensemble % - D—

3 i Bunt iz X 3 ERIO—EERT.

Ensemble BT, BREZCET3HHEFE
THEH & ORBOOBLEMRBEROEZRETOR
BINFILHRIRINLTVS. 1cEAE, THhidA
Ot 0BOYATHHE] [CADHIR2 Y v b
DIAYBA->T3] 2ZRTERBERIZIZEN, RD
XIiTiss

| {z€APPLES: IN ((bag, z))} | =20
|[[z€°WINE: IN ((bottle, z))]}| =(2-liters)y

%72, Bunt {3, &Zi (K25 DEAREZ
bhiclE, 2hiekE UTHHEFLESIBAE
HeD [KDo5) RBELTLITRZAS LTORA
EOMOERES LTV,

2.6 REHICLZMHEIFOMMEA

REFOFELHASEFTHALLIET R
OE—DRER, HREEORBOLBLHBRED
MISBARBRTHHL L THS. &K, BREEH
LEBORAZNECETRERNOERRI LD
BTHD, BEOLDEBEDOREETIREL.

7o & ZAE, TR 45) THIBEINTNBRDWNL Db

ORERTH LS.
#l1) BRogHE
Soldiers are brave. (9a)
Soldiers are drunk. 9b)

?
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X
vol.

(9a), (9b)Tid, “soldiers” HILBLTWTHED
HEBELRUTH I, ¥BOXKTIR 92) TR
“soldiers” [IMFFHIILERK, (9b) TRI2EEDE
BROEFVZETEIERINIMS, £hEhCHL
TRO KDL, REIHORBREE D TR hIL
oI

¥z[Soldiers(z)—brave(z)] (9a’)
3z[x Cset-of-soldiers
A Yylyez—brave(y)]] (9b7)
(#2) vy
If Pedro owns a donkey, he beats it.
(10a)
Every farmer who owns a donkey beats it.
(10b)

(10a), (10b) i3 “donkey-sentence” (m/¥3) &
I TW3. B “a”. “an” BEDOREFFD 2L
LRACREERBRTEAVERERENEST 5.
fe &2,

Pedro owns a donkey. He beats it. (11)
3z[donkey () A own (Pedro, x)
A beat (Pedro, x)] (11a)
UL, (10a), (10b) D &5 EXRICEN BZRELR
AICRBILEHEBTFIC L ZHRBRENE ST 200
RYTHBEELOND. TRDD,
¥Yz[{donkey (z) A own (Pedro, x))
—beat (Pedro, x)] (10a ")
vzVy[(farmer (z) A donkey (%) A own (z, )
—beat (z,7)] (10b %)

ZOEICHREEONICHRERZE LU TAOR
PRV BYBEREEATNS.

E ORI interface DRIETH 3. BRSED
REZMEOEFAME LTRAORBRMBEMINT
T3, HLHEOBEREBTEMOHZEEH LTS
&, LNDTRTREET B LI NKRBORREET
P, BRCEKERBIRERENO BRI LENS
5. BIBTI, HEAZQOLOIBRBRBH-T2EL
THREMEBFEEINB VLS, FHRATESAHS
BRPENDORBLBNESD. HBERKOVTA,
REREZOOEDO LD KD IMZ 3 b 0MEIC 5.
%72, AULOERUEIZEENOLRES & Uitk &,
HLBEPSOBBRERLE LTI TIREB T EH
%, EOXHLTHOBEALOOERICYID#E 2

EVI R DERS.

No. 8 HREEZLRES 1

3. B X &
ALEBEOERRROFHELZERSEICEALLS L
NS WTETEHED, rrvF¥ES — e At A2 el

ST Gy T & ANLNTTINIVSTNAX VY

3. BVF¥2-HEOEBKROIMBIIW 9 T
MRENTNB LI RO &S Ik ZE .

o HERHMNENRR : HIXNOEHREMBENS T
Eid, BRINTVERHABEDLI K- TWEE
ETOXAMNETH 2 (HERH) 2052LTH
5, WS

o TFUERNERR : HREFOEGE, ukit
Ricazhz Mgl L2nho0MOBERIKET 51
SNTHENEF LV EORNE ST I ->TERI LS &
AL

o THEH R Bk : M HRE @A ORIICHITT
B0 Db [MHEHA ] 0%x D & LTEL, X
WNEMNEERETHEIRD S HEM~OMEKE UTIRA
&3 ET BB

3.1 EvF¥a1-EOFk

FHEORMIBIIL TTITHL DD |2
MO TEZ SNTWADT, ZITRTyEVAR
DBRRB.

EEFOBRELTOEVF ¥ 2 —XEORLTHR
i3, BREFCATHIBAOHOTOEERST
3T&THD. coZiicBALTXLashipid,

every man loves a woman. (12)
LVITICRD 2 LBV DBERBH B & :

Yz[man (z)—>3y[woman (y) A loves (z, ¥)]]

(13)
2y[woman (y) A Yz[man (z)—loves (z, )]}
(14)

BIU,
He seeks a unicorn. (15)

BT 5 de dicto DIEEROELEICBETIBRTH 5.
BEOREEECLI KEREBEOMMAL TR
FTOEOADADR MRSV, EVF¥2—~XFET

i3, BREELXREACERT Z2BEBL 1081 T 3

LEILE>THOTVEEZHETI2MBERALTH

3. §ibb, BITA (analysis tree) &S HESH

AoonTsh, #BIR»>OREREREBREED

EREFENOEBB I —EBIICHRE S, X

SHRIHARSEORTRIIZ, EMEORFTAISMEL

B85,

XHR 28) TARENIBES GRXOBEEEERLT



o000 Y &n
Q0L 1] k14

PTQ k&S 2E-4 iTRd. T TR
e 5 2EBhOERIIE-S (a), (b)o k572
EEYORITKICHIET 2D L LTHBHENS. —
F, X(15) DB E W OHEZE-6 (a), (b)DREIFKRT
HEAIN B,
3.2 XMEo—BHREALLTOEYFHa—
Xi&

EVFFa—XEEKIZ, Bx0 BARAE-RA
T) EBOYOENXEEEL DOMAARER
TWVWBEEBZXBZTENTES. PTQ XHEREOHM
HBID»E->T, REOPNSBY Ty b (7572
v E&iTh3) ikt UTREMicE» R @RI
D—DTH5. ZDEHI BN EEERT 27DD
AL LTOE v 7§ = — SRR RS BRI
EHPNECEEBIET BN DODOFEAZEL
T3,

(a) #HEk#EE (Principle of Compositionality)

HAZRED (REK) B, TOERBROHMKRER
O (HER) EXoBEME LTEX ohRThIENS
BOEFTIEA —F, MEPERCETINO2»
DEFIMBRLTWE LS, HAREONAENEKEZ
DERBEFRONENEROEME T 2 ERIIEY T
2.

BEEREI X -> T, FEROEAERBICHT 5 ER
DREKBFIR A EBCRICBEAIC S A 22 EHT
X115,

(b) #4 74Eki#k (Typed Semantics)

HERECLEWBEICL LA T MEIFTYE
B"WHH 7)) BEZOLNTHH, HEEETERE
BICERTHE X, E—OMENFTY BRITZEK
7T ) OBRRBECERINS L EEHTF TS,

ZOZ2OFANR K- T, EBOFEETF VEEEK
EFNVOETHESHREINS.

(c) Bkt (Meaning Postulate, MP)

BRSECTREN 3 RZFOMICAHBEREPARERF
MEETS. T F¥a—-EOPESL TR, Thi
BRI XETERT AWEOHREF V2R LK
ZE UTRA, EFAVRBOTERRENERESE
BHRAE S LTHERETIR L. BliconTit
RE\THRRS.

3.3 FHEOBURL

(a) ®EkLHE (MP) Kk 3Hhtk

EVFF¥ 2 -NETRMPLZROCESEDESE M
HPINB. FobDb, AIEICEHNTHW L 2hD

A 100~
Aug. 1956

&
i

amg%fﬁﬁ*\waﬁa~mawgﬁ~ﬁﬁwﬁ%
- tem”

(i feid point)
of reference

.§,\ A OofitEZ 5B L, B

i B rommELT-¥mICRES
) L EEERT 5.

K- ®TV/7¥a-XEORES

every man loves a woman, 10,0

every man, 2 he, loves a woman, 4

every man he, love a woman, 5

love a woman, 2
a” woman
(a) Any-Exist ORICHET 2 LD

every man loves a woman, 10,0

a woman, 2 every man loves him,, 4

a” woman every man, 2 love him,, 5

every man love he,
(b) Exist-Any OFRicHET 280
5§ “Every man loves a woman” ®2 kbbb
WEWHARAT 2 ZooRITk
John seeks a unicorn, 4
John seek a unicorn, 5
seek a unicorn, 2
a unicorn
(a) AWENERREERT IMITR
John seeks a unicorn, 10,0
a unicorn, 2 John seeks him,, 4

a unicorn John seek him,, 5

seek he,
(b) HANEMBRELERT 2MITA

H-6 “John seeks a unicorn” Q2 tEHDHFWH
H GHENRR E AR DX

MP OESE2EBET L ENTE, XOBEFRIKBNT
BTDOXIEMPIRTEBETIHEDOEF VLD
HFELIVW D ET S, HEBARINCIIMP IZABDR
F—wrEION 3.
iz MP ofjZ < 207RT.
1) Y2¥2Ol(z, P)
P Myldu(z, y)I1] (16)
LT d: find’, love’, lose’, date’, etc. 7272
L, @ i a EW)BREFOHEICHIET S
NEREOEKRTH B, i, kiTALr—2%
ThHdT LizEEIhLL.
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-é- Eie O O dres , AVD
TiC 2.3 T~k Hic, fl-"l AVP(x))

{3
ZOMPRARYBHRDOBNEOEEEZIELTY
3. fz& A1, “John finds a unicorn.” &1 5 XXH
B, de dicto DEREED HTRANCX-T
find’ (§, *AP[®z[unicorn’ (z) A P{z}]1])

(j: “John” ORT BM@EEK) A7)
EVINBRBEASTEL L, EO MP itk->TZ
DRI :

3z[unicorn’ (x) A find’y (4, x)] (18)
EELLB.
—%, de re ODRRERT,
3z[unicorn’ (x) A find’ (7, 2p[p{z}1)]
LD MP ick-TUB)REZELL D, #/, 4
ENBFICH T2 de dicto DIERE de re DERIZ
—BT BT IS

#2) 2z[dlz=al,

72?2 L., a: john’, mary’, bill’, ninety’

O MP IBEFIERE (rigid designator) B4
55DTH5. “John” ® “Mary” LB X¥ TSNS
KRR RICKER TR —CH A L EEHL
T3,

(#8) Y2YPO[y(PYz)—P(z)]

772U, 7: rapidly’, slowly’, etc.

Z M MP {3 “rapidly” ® “slowly” 22 EDEIFEH
BREEmlichs b, bEOREMBFORKIME
FINBZTEERLTNS. 72&413, “John walks
rapidly” & V5 i3 “John walks” 2&4&EL T 3.
UL, “allegedly” (T LIL Tz X hiT)) &S BIE
i3, LoBEIZERD LS.

B4) Y2¥P[lseek(x, P)

> try/(z, M find’ (P)])]

ZD MP |3 “seek”=“try to find” &S EHH:
2ERLTVAS.

(b) E#HNE (lexical decomposition) I & 3

ik

EVTFFa—-NETEPXORBRZTRT S
—D0KF %R, HEHBEGRTAR »5RERERCH
RIBELSCBEOSBETHICETHB. oA,
“John kills Bill.” #3 “John causes Bill to become
not alive.” 2Bk 3 C L 2R U BHES, “kill” L 1»
SEE “kill” LI NAR @@ﬁﬁitﬁ:ﬂ LT,

YPY2[Lkill (z, @)
— P {My[*P[P{z} CAUSE

BECOME—alive’(%)]1}]

HEEEPEIRES 883

s o v

&EndH MP ZRVEDDDICER,
kill =) AP Az P {*Pay[3P[P|z}

CAUSE BECOME—alive’(y)11}
EVHBRANERNT X, TOHEA, MP &b
bEEMICRIG 2H5, MP 2340k 2BOEEAM S
BIZCENTEBRENIFENSE. TR 8) i3,
ZhEROWTHEROBINZT - T 5.

3.4 EVvFFa—-NEOMBESLKREBEDERN

LHET, BREEOHRELTOEVFFa2—-X
BEOE A ORESMERIN, WBOHFHEAMBREIN
TEk.

(a) MEROME

=V F¥a-NELBOTHE#EOTBCHNDS
TV 2 EMERRTATHSE &0 5 #HdH 5.
B. Partee 5 3B IHEFE > THRILERS TN B,
LFG* % GPSGW L b MKRRITE v F ¥ 2 —
KR DBRERELIODBEYRbOILE &I X5 ET
330TH 3.

(b) EEROME

VT —LHOBKRIIB T 2THEHAEF L
ORRICELTRMPIZEZFEI LHBEIRTHREL
, ChRBAHOEREFVENIBENDLAB L,
BHTELDT, EHRPAMOEIERE: LA
OYEN, LEBHHEREEZLE-> LB L TWLARET
BB LS BRYH B2,
FhEVFH 2 -NETRETEHEERLTLICHEE
TEIHENHZN, ThHHBEITEOLOSHHZH
3090 Fizh b, AMMBEZLZTERRARRERR
POAULEG TR b, HEAVRERRERR,OH
BLICE - OFROURASETH 2L Ebh 3
M, ZOLHBEA, ZOTEHEROTHTLKES
HOWAIHMETELKERLTVEDOTREL, £
O—ZFEF OV TEILTHBEEEDNE. £0LS
WEATHARMREEAICHES L L0 S BEifitH
TE5.

TV F ¥ a2 —NEOEKRRO b OEMEIIRE EL
BROTHREBR SN TS,

HEEEFOESA,I LA E EDOMELICOVT
3, 4.2 HiTHRREB.

4. HEEBEHOHIRES
41 HEF . WEVEOFERE AV AREEL
BLZF 4

HESEEDLOBLR, RB¥E I -RHRBEIED



(<171 Fey #n
004

" o

FHENHASELEORRL LTHATEINE S b
Zhbd ThETORBICBECUTOLIREDOMN
H5:

(a) BRONWIEASEOXEN—ALT, #E
REHNT240: REXEIGEOVEOLDIR, &
BXRCESOTEE S -V v 275 v 2 5 410
WEBOHEEEED C—AFEEA 2 b I
BEMND 3.

(b) BREXHEOYIalL—4: EVF¥a.—XH
DY I al—FW2 N4 Lisp &R F ik &M
FEREFNVOULEND B

(¢) BAOKIBMREEBEX (F) K¥LT, ®E
FERAOCTHREZT S VA7 4 BEREOREAN
Ti3, PHLIQAY, B OOKFEICET 2 v R 7
LI, I EMBB.

(d) Z0MDOBREBLE~OILH : RERADS
@jcmlz)’ &Wﬁﬁlﬁ) 33)-86)' ‘%/T#‘J_I&‘C
3L, BHRF — 2 R—2~OHREET 7 £ R
DOFILE D3 5.

4.2 REHEGHEREHABENHEERRR

ChETORBINEOANRBR EEBRROBRHETH
D, BENCRERTH-TH, SEOBESELEERT
EFhiT X EWS ERNSH S (what DER). L L
HEERFETRZINEGTUL EERRDO S u kR,
Thbb, BEL->THAGEREO2h->TEL M
FERERD S ED &S il Y D (how DR
) LB kEXZE, =V -XHETRER
B OHEOHBEMEE U, AHEEETII,
BT OREERBER? O ED XS iIcE RS ER MM
TEDIKRKMNH . Lz id, {REHEraIa=
F—va S 8E»SEIEHOBRTL, A
%@%ﬁwﬁféﬁﬁ%EQ;émﬁibmomfﬁ
U7z R.C. Moore DFfFE 3013 4% 3REEDR
E@%&%&%ﬁnm¥®¢mmbkn5ﬁmﬁ%r
®RT35DTHBEEEDNS.

REFCREXER, BREEOERCETLTL
5%$%ﬂﬁ&%ﬁﬁb BEOERLOFEEEL

HEEBEF KD ONTHE T &L, o
&E%&mvﬁﬁ#b.éﬁmmﬁﬂmfutzfv
NEDLBLETHB.

5. & ¥ U

ARWTIE, BHE

SERLABELOBEDDYE, (a)
REREIIIEREED

EPOJ%E‘%’P%FFE‘EECD =7 NV

L - a Py

w b Aug. 1986

1t (b)REEOERROFRLTEHARSTEO KRN
K#R UL RBHEDOT 7o —F0 2 KicHdTHL
fo. MECHET S ERIEFREINERELRTO
BREFOHBARDEFMLTH > 7. —F, HEEE
FTREAARSEOBRBLERLE 7 o0+ XHNEH» S
DERDBHBETHSE. ChE TERIN-RES,
REXEOE  ORERELE S0 X EFVOBAED
PTEDIICERA LT SRESBROBRETH 2.
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